Romans 1:21
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- is the preposition DIA combined by crasis with the conjunction HOTI, which can be used to introduce a causal clause, meaning “Because” or an inferential clause, meaning “therefore.”  Here it is causal.  Then we have the nominative masculine plural aorist active participle from the verb GINWSKW, which means “to know, to come to know.”

The nominative masculine plural refers to the unbeliever who knows that God exists.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into single whole the unbeliever’s understanding and knowledge about the fact that God exists.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action.


The participle is a concessive participle and precedes the action of the main verbs “they did not glorify” and “they did not thank.”  The concessive participle indicates the circumstances despite which the action of the main verb takes place, and is translated “although they knew.”
This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God” and referring to our Lord Jesus Christ.

“Because although they knew God [Jesus Christ],”
 - is the strong, absolute negative OUK meaning “not” followed by the conjunction HWS, used to “introduce the characteristic quality of a person, thing, or action, etc., referred to in the context.  Here it introduces an actual quality”
 and is translated “as.”  Then we have the double accusative from the masculine singular noun THEOS, meaning “God.”  This is the secondary object, with the primary object implied.  Since the primary object is implied we must insert it by ellipsis, using the third person intensive pronoun AUTOS as a personal pronoun, “[Him].”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb DOXAZW, which means “to glorify; praise, honor, magnify.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the entire human life of the unbeliever.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

With this we have the disjunctive particle Ē, meaning “or,” but when used with a preceding negative means “nor” plus the third person plural aorist active indicative from the verb EUCHARISTEW, which means “to be thankful, feel obligated to thank.  As a rule the verb is used of thanks to God, in the sense to give thanks, render or return thanks.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the entire human life of the unbeliever.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“they did not honor [Him] as God, nor did they feel obligated to give thanks.”
- is the emphatic use of the conjunction ALLA, used to bring out a striking contrast and meaning “In fact” or “Instead.”  Then we have third person plural aorist passive indicative from the verb MATAIOW, which means “to become useless and hence worthless - ‘to become futile, to become worthless, to become nonsense;’” ‘their thoughts became worthless’ or ‘their reasoning became nonsense’ (literally ‘they became worthless in their reasoning’).  The cognate adjective  and noun pertain to being useless on the basis of being futile and lacking in content - ‘useless, futile, empty, futility’ as in ‘if he does not control his tongue…his religion is futile’ Jam 1:26 and ‘do not live any longer like the heathen whose thoughts are useless’ Eph 4:17.
  The verb means to “render futile, worthless; and in the passive voice to be given over to worthlessness, think about idle, worthless things, be foolish: ‘their thoughts became directed to worthless things’.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the entire life and system of thinking of the unbeliever.


The passive voice indicates that the thoughts of the unbeliever receive the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine plural article and noun DIALOGISMOS, which means “in thoughts, opinions, reasonings, designs.”
  With this we have the possessive genitive from the third person plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun and translated “their.”
“Instead they became worthless in their thoughts”
 - is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist passive indicative from the verb SKOTIZW, which means “to become dark; be darkened; or receive darkness.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the entire life and system of thinking of the unbeliever.


The passive voice indicates that the heart of the unbeliever receives the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Finally, we have the nominative subject from the feminine singular article and adjective ASUNETOS, which “pertains to a lack of capacity for insight and understanding, meaning ‘without understanding, senseless, foolish,’
 “implying also a lack of high moral quality”
 with the feminine singular noun KARDIA, meaning “heart” and referring to the faculty of the soul where doctrinal thinking takes place.  With this we have the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun and translated “their.”
“and their ignorant heart received darkness.”
Rom 1:21 corrected translation
“Because although they knew God [Jesus Christ], they did not honor [Him] as God, nor did they feel obligated to give thanks.  Instead they became worthless in their thoughts and their ignorant heart received darkness.”
Explanation:
1.  “Because although they knew God [Jesus Christ],”

a.  This phrase answers the question, “Why is the unbeliever without excuse?”

b.  The unbeliever is without excuse before the justice of God because they know that Jesus Christ is the Son of God.  They know that He went to the cross and died spiritually for their sins by being judged as a substitute for them.  And yet they reject His work on their behalf.


c.  This statement is a concession, but it is also a fact.  They knew that Jesus Christ was God, who had come to earth to provide eternal salvation for them.


d.  While “heathen” has often been used to designate irreligious, rude, unthinking, barbarous, idolatrous, superstitious people, it doesn’t mean these things.  But rather it refers to an unbeliever, someone in reversionism, or salvation maladjustment to the justice of God.  Heathen frequently worship manifestations of power.  Heathenism, then, is defined as anyone of a nation, race, or people who does not acknowledge the God of the Bible.  A synonym for heathenism is paganism.  The best description of heathenism is found in Rom 1:18-32.  Heathenism is rejection of God’s plan of salvation, Rom 1:18.  This maladjustment to the justice of God occurs at God consciousness or at Gospel hearing.  Salvation maladjustment to the justice of God results in a vacuum in the soul of the unbeliever and results in blackout of the soul, scar tissue of the soul, and total degeneracy.


e.  Heathenism rejects the truth.  No truth exists in the premise of heathenism.  Therefore, no truth exists in its conclusion.  If you start with evil you end with evil.  Therefore heathenism must find a substitute for the truth it has rejected.  The substitute is cosmic involvement.  This is how degeneracy and liberalism come into action, Rom 1:24‑25.  Man cannot survive in his soul without the entrance of truth.  When man says “no” to the truth there is heathenism in the mind, which results in heathenism in function.  Starting without truth, heathenism seeks to establish a society without God.  The false premise of this society leads to the false conclusion of this society and its inevitable judgment from God’s justice.


f.  Heathen are not heathen because they have not heard; heathen are heathen because they have heard and rejected.  The doctrine of heathenism answers a worn-out question, “What about the people who have never heard?”  There is no such person who has not had the same opportunity as everyone else to believe in Christ.


g.  Historical Evangelism of Heathenism.



(1)  The problem is aggravated by ignorance of history.  The principle is that wherever there is positive volition at the point of God consciousness, there is always opportunity for Gospel hearing.  Successful missionary function in every generation is based on following the will of God to where there is positive volition, regardless of where it is found.



(2)  Many doctrines from the Bible solve the problem of heathenism; e.g., divine essence, unlimited atonement, God consciousness, and the justice of God.



(3)  There is Biblical documentation for the fact the Gospel went throughout the entire world in the first century.




(a)  Acts 17:6 states the Gospel was proclaimed world‑wide.




(b)  Col 1:6, Paul said it went throughout the world.




(c)  1 Tim 3:16 says it is “proclaimed among the nations...the object of faith in the world.”


(4)  Extra‑Biblical historical documentation of the world‑wide dissemination of the Gospel.




(a)  Justin Martyr, 103‑165 A.D., “There is no people, Greek or barbarian or any other race by whatever appellation or manner they may be distinguished, however ignorant of the art of agriculture, whether they dwell in tents or wander about in covered wagons among whom prayers and thanksgiving are not offered in the name of the crucified Lord to the Father.”



(b)  Tertullian, 160-240 A.D., “We are of but yesterday and yet we already fill your islands, cities, camps, palaces, Senate, forum.  We have left you only your empty temples.”



(c)  Origen, 185‑251 A.D., “In all Greece and among all barbarous races within our world there are tens of thousands who have left their national laws and customary gods for the law of Moses and the words of Jesus Christ.  Though to adhere to that law is to incur the hatred of idolaters.  And to embrace that word is to incur the risk of death as well.  And considering, how in a few years and with no great store of teachers and in spite of the attacks which cost us life and property, the preaching of the Word has found its way into every part of the world, so that Greeks and barbarians, wise and unwise adhere to the doctrine of Jesus Christ.”



(d)  Eusebius, 266‑340 A.D., “There flourished at that time many successors to the apostles who reared the edifice on the foundations which were laid, continuing the work of preaching the Gospel and scattering abundantly over the entire earth the wholesome seed of the heavenly kingdom.  For a very large number of disciples, carried away by a fervent love of the truth, which the divine word had revealed to them, fulfilled the command to the Savior.  Leaving their country, they fulfilled the office of evangelist to carry the gospel to those who had not heard the word of faith.”


(5)  Missionary Documentation.




(a)  The letter of Pliny the Younger to the emperor Trajan, circa 100 A.D., describes tremendous evangelism everywhere.




(b)  Thaddius did a great missionary work in Persia, circa 190 A.D.




(c)  Pantaenus of Alexandria went to India, where he found already many believers and copies of the gospel of Matthew, circa 180 A.D.




(d)  The Nestorians went all the way to China circa 600 A.D., where we have discovered the Nestorian tablets which record the evangelism of China.  Genghis Khan hired only Chinese Christians to record all of his activities.




(e)  311‑388, Ulfilas was a missionary to the Goths north of the Danube River.  He evangelized the entire Gothic kingdom in one generation and invented the Gothic alphabet.  He also translated almost all of the Bible for them.




(f)  316‑396, Martin, Bishop of Tours was a missionary to Gaul (France).




(g)  396‑493, Patrick of Scotland was a missionary to Ireland and worked independent of the Catholic church.




(h)  521‑596, Columba from Ireland established a missionary school and went to Scotland to evangelize them.




(i)  Columbanus from Ireland went to Germany and evangelized in Burgundy and then Switzerland; finally went to and was rejected in Italy.




(j)  657‑739, Willibrard of England evangelized in Holland, Hess, Saxony, Germany, and was martyred in Holland.




(k)  800‑865, Ansgar of France evangelized in Denmark, then Sweden.




(l)  Ninth century, Cyril and Methodius, two Greek believers evangelized Bulgaria.  They translated the Bible into the Slavic language.




(m)  Tenth century, Hacan evangelized Norway.  Eric the Red evangelized Greenland.




(n)  There has always been a client nation sending out missionaries.  There is no unbeliever who has never heard, unless they were negative at God consciousness, which means that God is not obligated to provide gospel information to them.

2.  “they did not honor [Him] as God, nor did they feel obligated to give thanks.”

a.  The unbeliever does not honor Jesus Christ as God.


b.  The believer honors the Lord Jesus Christ by believing in Him for eternal salvation.


c.  The rejection of Christ by the unbeliever is rejection of the love of God.  The love of God never rejects the unbeliever.  The unbeliever rejects the love of God.


d.  When the unbeliever rejects Jesus Christ as savior, it is disrespect for the plan of God the Father, the will of God the Son, and the revelation of God the Holy Spirit.


e.  Rejection of Jesus Christ is dishonoring to God for three reasons.



(1)  Rejection of Christ attempts to make God the Holy Spirit a liar, because it says that His revelation of the saving work of Christ to the soul of the unbeliever the reality is not true.



(2)  Rejection of Christ dishonors God the Father, because it rejects His plan of salvation.



(3)  Rejection of Christ dishonors God the Son, because it rejects His sacrifice for every member of the human race.


f.  The unbeliever cannot, does not, and will not honor, respect, or obey God in any way unless they believe in Christ.


g.  Faith in Christ is the first time any person obeys God, and obedience is the first sign of respect.


h.  The unbeliever does not feel obligated to thank the Lord Jesus Christ for going to the cross and bearing his or her sins and being judged for them.  The unbeliever doesn’t care that God has done anything for them.  They reject the love of God.  They do not care about the love of God.  They only care about themselves.


i.  The unbeliever is in a state of total depravity, which means they have no capacity for appreciation of God and what He has done for mankind.  Therefore, God must reveal this to his spiritually dead mind.  This is accomplished through the ministry of common grace by God the Holy Spirit.


j.  However, even though God the Holy Spirit reveals to the unbeliever’s mind that Jesus Christ is the Son of God and went to the cross and bore their sins in His own body as a substitute for them, they don’t believe it and therefore are not thankful for it.


k.  Arrogant preoccupation with self does not care about what others do for them in grace.  It has no capacity for thanksgiving.

3.  “Instead they became worthless in their thoughts”

a.  However, the unbeliever does quite a lot of thinking other than the thinking of faith in Christ, respect for Christ, honoring Christ, and being thankful for Him.


b.  The thinking they do is worthless.  It is evil speculation, self-justification, self-deception, and self-absorption.


c.  The unbeliever rejects the love of God and must justify it.


d.  Therefore they make up all kinds of strange and erroneous systems of thinking to try and excuse themselves for their lack of gratitude.


e.  These systems of thinking are evil because they are opposed to the truth of the word of God.


f.  These systems of thinking are motivated and taught by Satan through the doctrines of demons, 1 Tim 4:1.


g.  The unbeliever has worthless thoughts, believes worthless thoughts, perpetuates worthless thoughts, and receives these worthless thoughts from Satan through the agency of other unbelievers.


h.  The unbeliever remains in this status of worthless thinking until the day they die, unless they believe in Christ.  All of the great human thinking of all the unbelievers adds up to worthlessness in the judgment of God compared to the single thought of faith in Christ.

4.  “and their ignorant heart received darkness.”

a.  As a result of the rejection of truth, the soul of the unbeliever receives darkness.


b.  This is the blackout of the soul.
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